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多元文化共生视角下的日本推进
日语教育发展的举措与启示
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邮箱：

摘  要：随着老龄化社会发展和国际化进程的不断深入，中国和日本均面临着

本国居民与外国人共同生活而引发的各种问题。“共生日语”和“简明日语”

倡议的提出以及《日语教育推进法》的实施，体现了日本为了应对多元文化多

语言共生社会的发展，为了让外国人更加安全感、更加舒适地在日本生活而做

出的努力。本文通过介绍“共生日语”“简明日语”和《日语教育推进法》这

三项举措的概念和实施情况，分析了日本加快推进日语教育发展所作的尝试和

努力，旨在为推进我国对外汉语教学进程提供参考。

关键词：“共生日语”；“简明日语”；《日语教育推进法》；语言弱势群体

收稿日期：2020-08-07；录用日期：2020-08-13；发表日期：2020-08-24

Copyright © 2020 by author(s) and SciScan Publishing Limited

This article is licensed under a Creative Commons Attribution-NonCommercial 4.0 

International License.

https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/



·144·
多元文化共生视角下的日本推进日语教育发展的举措与启示 2020 年 8 月

第 2 卷第 4 期

https://doi.org/10.35534/pss.0204017	 www.sciscanpub.com/journals/pss

1  引言

随着全球化的推进，国际间的人口移动也在加速发展，“外国人”这个概

念早已深入人心。考虑到本国文化的国际影响力以及对外国人的友好和关怀，

很多国家和地区高度重视语言传播策略或语言政策的制定。比如，盎格鲁撒克

逊（Anglo-Saxon）时代兴起的简明英语运动，呼吁调整语言难度（降低语法、

词汇难度等）从而使外国人和一部分本国人更容易相互理解，加强彼此间的交流。

近年来，我国的国际影响力不断提升，来华的外国人也在逐年增加，中国也通

过在海外开设孔子学院等举措，将汉语的魅力介绍到全世界。在日本，少子化、

老龄化进程不断加深，日本政府采取各种举措积极吸引外国人才进入日本社会，

以满足日本社会的整体需求。为了以更好的姿态应对多元文化和多语言共生社

会，日本学者提出了“共生日语”和“简明日语”的倡议，日本政府还出台了《日

语教育推进法》。本文通过介绍和分析多元文化共生视角下日本推进日语教育

全球化发展的尝试和举措，为我国应对国际化社会高速发展提供一些启示。

2  日本多元文化共生社会发展背景

2.1  外国人永久居留人数攀升

日本的民族构成相对较为简单，一直以“排外性”而著称，然而如今却开

始积极吸引外国人才在日定居。对于此，张慧婧（2019）解释道，日本曾经是

一个移民输出国家，在文化和技术交流、贸易往来方面虽然表现出积极开放的

姿态，但对于外来人口的接受却采取了严厉的态度［1］。第二次世界大战后的

30年间，日本实现了经济复兴，在1968年便成为了仅次于美国的第二经济大国，

直至 2010 年被中国赶超。但是与同时期美国的移民数量和种类的剧增相比，日

本接受的移民数量并没有那么明显。之后经过20世纪60年代的高度经济成长期，

被送出的移民数量减少，到了 20 世纪 80 年代末，在迎来泡沫经济高峰的时候，

严峻的劳动力不足问题使得日本社会发展面临着巨大的挑战。为了解决这一问

题，日本政府开始接受有专业知识和技术的外国人才，逐渐开始了对移民的接受。
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随着日本少子化、老高龄化社会发展加剧，日本政府于 20 世纪 90 年代修

订了难民认定法，并提出了“留学生 30 万人计划”等举措，使外国人（包括中

国归国者和日裔巴西人）数量加速增长，使得作为日本劳动力不足的后援团的

赴日外国人与年俱增。根据日本法务省的统计报告，2018 年末在日外国人人数

为 273 万 1093 人，比前一年年末增加了 16 万 9245 人（增幅 6.6%），创历史最

高。在这样的社会背景下，日本学者提出了其本国的“多文化共生社会”的概念。

根据日本总务省的定义，这个概念意为“国籍、民族等不同的人，互相认可彼

此的文化差异，在构筑平等关系的同时，作为地域社会的构成人员共同生活”。

庵（2013）认为定居外国人数量增加的主要原因是“人才移动的全球化”“日

本社会的少子化和老龄化”以及“人口年龄结构中的成年人口（15—64 岁）的

减少倾向”三个方面。庵（2013）还提到，想在海外寻求成功之路的外国人的

流动和需要外国人贡献力量的日本国内的动向正好一致［2］。也就是说，现在

已经有众多外国人成为了支撑日本社会发展的重要力量。为了让外国人更好地

融入日本社会，与日本人共同生活，便产生了“共生日语”和“简明日语”的

概念。

2.2  短期访日游客激增

语言问题不仅体现在在日本永久居留的外国人身上，快速增长的短期访日

游客等也需要引起人们注意。据日本政府观光局的数据显示，2011 年东日本大

地震的发生致使短期访日游客大幅减少，但是灾后重建和恢复，访日的人数又

出现了逐年增加的趋势。很多游客去到日本不仅刺激了日本的旅游业的发展和

完善，还带动了消费，推动了日本经济的复苏和发展。特别是中国游客的迅速

增加，一度产生了像“爆买”这样的流行语。为了迎合这一发展趋势，日本有

越来越多的店铺开始倾向于雇用会说中文的导购员，即使游客不会日语，也会

有人用自己的母语来介绍商品。然而，这些接待外国游客的工作人员接触的不

仅仅是自己国家的人，同时还要对日本人顾客，以及其他国家的游客进行服务，

这也使得外国员工必须学习日语。从这方面来看，外国人在日本社会生活、工

作已经成为常态，面向外国人的日语教育也就成为日本政府的一个重要课题。
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3  日本推进日语教育的举措

3.1  “共生日语”

“共生日语”是日本学者基于多文化共生社会的概念，考虑到日本人与外

国人共同生活在日本社会这一现实情况而提出的一个概念。平野（2011）对此

做出如下解释：“日语作为拥有多种语言文化背景的人们共同支撑的社会中的

交流媒介，如果坚持‘规范日语’的话，就会以围绕母语是否为日语这一点容

易产生优劣关系，无法建立外国人和日本人对等的共生关系［3］。”

“共生日语”与日本人一直以来所使用的“规范日语”不同，是指可以支

撑日本人和外国人共同生活的日语。冈崎（2002）认为，“共生日语”并不是

原来在日语母语者的头脑中固有的日语，而是通过母语者和非母语者之间的交

流创造出来的日语［4］。在“共生日语”教育中，与以往传统的日语教育中日

语母语者教外国人不同，双方都使用共生日语交流，成为共生日语学习者，站

在平等的立场上。但同时，学界也出现了对“共生日语”的批判。李建华（2013）

认为“共生日语”有很强的理想主义色彩，由于非日语母语者在世界范围内还

是占多数，所以在日常生活中难以应对那么多语言、多元文化背景的人［5］。

其结果就是外国人只好进行正规的日语学习。虽然学者们对“共生日语”的褒

贬不一，但是“共生日语”这一概念符合多元文化社会共生的社会发展需求。

今后，我们需要对“共生日语”的具体内涵，以及如何实施“共生日语”教育

等问题做进一步探讨，以提出能够应对多元文化和多语言共生的社会发展的具

体举措。

3.2  “简明日语”

关于“简明日语”的含意，尾崎（2011）解释道：“这是为了更好地帮助

对方理解而考虑到的一个概念，充分考虑对方困难之处的日语的意思。简言之

就是通俗易懂的、简单的日语。”［6］在有关“简明日语”的研究中，经常被

提及的是外国人的人身安全问题。这个概念也是 1995 年阪神淡路大地震发生后

所提出来的。当时因地震遇难和受伤的不仅仅有日本人，还包括很多不懂日语
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和英语的外国人，他们属于日本社会的语言弱势群体。尾崎（2011）论述道：

“日语的学习对于大多数居住在日本的外国人来说可以说是一个生死攸关的问

题，如果将外国人作为日本社会的一员来看待的话，完善日语学习和支援体制、

创造能学习日语的环境可以说是作为接收他们一方所应该承担的理所当然的义

务。”［6］

在日本，提示信息用得最多的外语是英语、汉语、朝鲜语三种，以及加上

葡萄牙语和西班牙语这五种语言。然而还有除了这五种语言之外的人群生活在

日本。按常理来说实现完全的多语言化覆盖几乎是不可能的［2］。像“避难所（日

文为「避難所」）”等一般只在灾害发生时才会用到的低频词，虽然对于汉字

圈的人来说基本上没有认知上的障碍，但是对于汉字圈以外、特别是欧美圈的

外国人来说是有一定难度的。在地震等自然灾害频发的日本，为了让日语水平

不高的外国人和对使用日语感到困难的老年人、残疾人等语言弱势群体在减灾、

防灾上可以顺利进行交流沟通，所以尽量用简单的、通俗易懂的表达方式也就

显得尤为重要。例如，有以下例子。

原文表达：「今朝 5 時 46 分頃、兵庫県の淡路島付近を震源とするマグニ

チュード 7.2 の直下型の大きな地震があり、神戸と洲本で震度 6 を記録するな

ど、近畿地方を中心に広い範囲で、強い揺れに見舞われました。」（中文：

今天早上 5 点 46 分左右，在兵库县淡路岛附近发生了级别为 7.2 级的直下型大

地震，神户和洲本的震度达到 6 级，以近畿地区为中心的大范围内发生了强烈

的摇晃。）

简明表达：「今日、朝、5 時 46 分頃、兵庫、大阪、などで、とても大きい、

強い地震がありました。地震の中心は、兵庫県の淡路島の近くです。地震の

強さは、神戸市、洲本市で、震度が 6 でした。」（中文：今天早上 5 点 46 分

左右，在兵库、大阪等地发生了很大、很强烈的地震。地震的中心在兵库县淡

路岛附近。神户市和洲本市的地震强度为 6 级。）

由上述的例子可以看出，同样都是论述一件事情，通过更换某些可能对外

国人来说有难度的词可以做到言简意赅的传达效果。目前已有“简明日语”制

作支援系统和语料库检索系统，即将文章输入系统中，系统认为难度较高的表
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达会被改写成简单的表达。

“共生日语”和“简明日语”的倡议，为日语教育的发展提出了新的方向

和理念，也为日本应对多元文化、多语言共生社会的发展提供了新的解决方案。

3.3  《日语教育推进法》

为了让外国人更好地融入日本社会，与日本人和谐生活，学术界出现了“共

生日语”和“简明日语”这两种语言概念。简单来说就是要降低日语的难度，

让外国人更容易理解彼此间的交流内容。但是这不代表外国人可以放弃常规的

日语学习，反而在某种意义上来说，外国人更应该学习一些常规的日语表达。

为了给外国人提供学习日语的便利和学习权利的保障，更好地促进外国人参与

日本社会发展，日本不得不采取更加强有力的保障措施。于是，在这样的背景

下诞生了《日语教育推进法》。

从这项法律的基本理念来看，简约地说，是在日语教育的推进中为确保希

望接受日语教育的外国人等接受更多日语教育的机会，提高日语教育水平，提

高外国人等相关教育及劳动和出入境管理等相关措施等有机的合作，让民众认

识到日本国内的日语教育有助于提高地区活力，加深与各国的交流，加深对学

习日语的外国人等的理解和关心，推进日语在幼儿期及学龄期的外国人等家庭

教育中使用。

日本从法律层面加快推进日语教育的发展，这样日语教育相比以前能得到

更好的重视和发展。在立法之前，日语教育一直以来都处于一个没有被日本大

众所了解的领域，并且其地位与面向日本母语者的国语教育（相当于我国的对

外汉语教学与面向中小学的语文教育的关系）相比会处于劣势地位，今后可以

期待日语教育的社会地位有所上升。

4  启示

外国人在我们的社会中生活，不仅要适应我们的文化和生活方式，还要花

时间和精力去学习我们的语言。在这个意义上来说他们属于语言和文化上的“弱

势群体”。这里的“弱势群体”主要是指，与母语者相比外国人在语言使用上
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存在一定的障碍。例如，汉字历史悠久且笔画复杂，与西方文字书写体系截然

不同，这在隐形当中增加了外国人尤其是非汉字圈的汉语学习者学习汉语的难

度。我们应该意识到这一点，并在与他们交流时站在对方角度思考，以一种对

于他们来说容易理解的方式与他们沟通。

随着老龄化社会发展和国际化进程的不断深入，中国和日本均面临着本国

居民与外国人共同生活而引发的各种问题。“共生日语”和“简明日语”倡议

的提出启示我们，为了让外国人在我们社会里生活得更加舒心、更有安全感，

我们需要重新审视身边用来传递信息的文字，是否对于外国人来说通俗易懂。

特别是跟人身安全相关的警示用语尽量改为简单易懂的文字。同时《日语教育

推进法》的实施启示我们可以通过立法的形式保障对外汉语的教学工作顺利且

愈来愈高效地进行。

5  总结

本文主要分析了“共生日语”“简明日语”和《日语教育推进法》这三个

概念的内涵和作用。“共生日语”和“简明日语”倡议的提出以及《日语教育

推进法》的实施，体现了日本为了应对多元文化多语言共生社会的发展，为了

让外国人更加安全感、更加舒适地在日本生活而做出的努力。不仅是日本，随

着老龄化社会和国际化程度的不断加深，中国也会面临本国居民与众多外国人

共同生存的问题。“共生日语”和“简明日语”已经得到许多学者的支持和推广，

但是关于到底是应该简化日语还是仅仅将其作为日语的一个种类存在，还有广

泛的讨论空间。

笔者希望此文可以唤起读者对这个社会上的“语言弱势群体”的关怀，不

仅仅是学习汉语的外国人，没有受过系统汉语教育的老年人等也应该引起我们

的关注和关怀，这种关怀正是作为多元文化共生社会应该持有的态度和责任。
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